
AFTALE

mellem

Regeringen i Kongeriget Danmark

og

regeringen i Den Russiske Føderation

om lettelse af udstedelsen af visa

til statsborgere i Kongeriget Danmark og Den Russiske Foderation



REGERINGEN I KONGERIGET DANMARK

og

REGERINGEN I DEN RUSSISKE FØDERATION,

herefter benvnt Parterne -

der Ønsker at fremme mellemfolkelige kontakter som en vigtig forudsetning for stabil
udvikling af økonomiske, humanitre, kuhurelle, videriskabelige og andre band, ved at
lette udstedelsen af visa ill statsborgere i Kongeriget Danmark og Den Russiske Fødera-
tion pA basis af gensidighed,

der hen viser til den f1Ies udtalelse, der blev vedtaget pA topmødet i Skt. Petersborg den
31. maj 2003, om at Den Europiske Union og Den Russiske Føderation havde beslut-
tet at se iuermere pA betingelserne for visumfri indrejse som et langtidsperspektiv,

der pa ny bekrafter intentionen am at indføre visumfri indrejse meflem Den Russiske
FØderation og Kongeriget Danmark,

der erindrer o;n den aftale am partnerskab og samarbejde af 24. juni 1994, som etable-
rede et partnerskab meflem pA den ene side Det Europeiske F11esskab og dets med-
lemsstater og pA den anden side Den Russiske Føderation,

der anerkende,; at lettelsen af visumudstedelsen ikke mA fØre dl ulovlig migration, og
er sr1ig opmrksomme pA sikkerheds- og tilbagetagelsesaspekterne,

der base,-er sig pa aftalen mellem Det Europ2eiske FJ1esskab og Den Russiske Fødera-
lion om [ettelse af udstedelsen af visa til statsborgere i Den Europ2eiske Union og Den
Russiske Føderation, der blev undertegnet den 25. maj 2006, og den fielles erkhering
vedrørende Kongeriget Danmark knyttet til aftalen,

ER BLE VET ENIGE OM FØLGENDE:

Artikel 1- FormAl og anvendelsesomrAde

FormAlet med denne aftale er pA basis af gensidighed at lette udstedelsen af visa til
statsborgere i Danmark og i Den Russiske Føderation til et planlagt ophold pA højst 90
dage for hver periode pA 180 dage.

Artikel 2- Generel bestemmelse

De i denne aftale indeholdte bestemmelser am lettelse af visumudstedelsen fin-
der kun anvendelse pA statsborgere i Danmark og i Den Russiske FØderation 1
det omfang, hvor de ikke i henhold iii Den Russiske Føderations, Fe11esskabets
eller dansk lovgivning, nrvrende aftale eller andre internationale aftaler er
fritaget for visumpligt.

2. Danmarks eller Det Europiske F1Iesskabs eller Den Russiske Føderations
by finder anvendelse pA spørgsmAl, der ikke er omfattet af denne aftale, her-



under bLa. afslag pi visumansøgninger, anerkendelse af rejsedokumenter, do-
kumentatiori for tilstnekkelige subsistensmidler, megtelse af indrejse og udsen-
clelsesforanstaitninger.

Artikel 3- Definitioner

I denne aftale forstâs ved

a) statsborger i Daninark' betyder en person, der er i besiddese af eller har er-
hvervet statsborgerskab i Danmark i overensstemmelse med dets lovgivning
herom

b) "statsborger i Den Russiske FØderation" betyder en person, der er i besidd&se
af eller bar erhvervet statsborgerskab i Den Russiske FØderation i overens-
stemme1se med dennes Iovgivning

c) "visu;n: en tilladelse udstedt eller en afgørelse truffet af Danmark eller af Den
Russiske Føderation, som kneves for

- indrejse med henbilk pa et planlagt opholdt pA højst 90 dage i alt i Danmark
eller andre Schengen medlemsiande elier i Den Russiske Føderation

- indrejse med henblik pA gennemrejse gennem Danmarks eller flere Schen-
gen medlemsiandes eller Den Russiske Føderations territorium

d) "person med lovligt ophold' betyder:

- for Den Russiske Føderations vedkomn-iende en statsborger i Danmark, der
har opnAet midlertidig opholdstilladelse, opholdstilladelse efler udclannelses-
eller arbejdsvisum til en periode pA mere end 90 dage i Den Russiske FØde-
ration

- for Danmarks vedkommende, en statsborger i Den Russiske Føderation med
tilladelse eller ret til at opholde sig i mere end 90 dage pA et Schengen med-
lemslands territorium i henhold til ftellesskabsretten eller nationat lovgiv-
fling.

e) "Schengen ,nedlemsland" betyder ethvert land, der anvender Schengen Acqui-
set fuldt ud

t) "Schengen omnrcdet" betyder det samlede omrAde af Schengen medlemslande-
ne

Artikel 4- Dokumentation for rejsens formal

1. For følgende kategorier af statsborgere i Danmark og i Den Russiske Føderati-
on er følgende dokumenter tilstrekkelig dokumentation for rejsens formAl over
for den anden part:

a) for medlemmer af officiefle delegationer, der efter en officiel indbydelse rettet
til Danmark, Den Europiske Union eller Den Russiske Føderation, skal delta-
ge i møder, samrAd, forhandlinger efler udvekslingsprogrammer eller i arran-



gementer afholdt af mellemstatslige organer p. Den Russiske FØderations eller
Danmarks territorium:

- et brev udflerdiget af en kompetent myndighed i Danmark eller i Den Russi-
ske FØderation eller af en europisk institution, hvoraf det fremgAr, at ansø-
geren er mecilem af dens delegation pa rejse til den anden parts territorium
med det formAl at deltage i de angivne arrangementer, ledsaget af en kopi af
den officielle indbydelse

b) for forretningsfolk og repnesentanter for erhvervsorganisationer:

- en skrifthig indbydelse fra verten, der skal vere en juridisk person eller
virksomhed eller organisation eller filial eller afdeling heraf, en statslig efler
lokal myndighed i Den Russiske FØderation eller Danmark eller en arrangør
af handeismesser eller industriudstillinger, konferencer elier symposier af-
holdt pa Den Russiske Føderations eller Danmarks territorium

c) for chauffører i internationa' gods- eller passagertransport mellem Den Russi-
ske Føderations og Darimarks territorium i køretøjer indregistreret i Danmark
eller i Den Russiske Føderation:

- en skriftlig anmodning fra det nationale transportforbund i Den Russiske
Føderation eller det nationale vognmandsforbund i Danmark, der foretager
internationale vejtransporter, med angivelse af turenes formAl, varighed og
hyppighed

d) for medlemmer af tog-, kølevogns- eller lokomotivbestninger i internationale
tog, der kØrer mellem Danmarks og Den Russiske FØderations territorium:

- en skriftlig anmodning fl-a det kompetente jernbaneselskab i Danmark eller
Den Russiske Føderation med angivelse af rejsens formAl, varighed og hyp-
pighed

e) for journalister:

- attestering eller anden dokumentation udstedt af en faglig organisation for,
at den pAg1dende person er uddannet journalist, samt et dokument udstedt
af vedkommendes arbejdsgiver, hvoraf det fremgAr, at formAlet med rejsen
ei at udføie journalistisk arbejde

f) for personer, der skal deliage i videnskabelige, kulturelle eller kunstneriske ak-
tiviteter, hei-under universitets- og andre udvekslingsprogrammer:

- en skriftlig indbydelse fra vrtsorganisationen til at deltage i disse aktivite-
ter

g) for e1ever, studerende, universitetsudclannede under videreuddannelse og rued-
følgende rere, der rejser i studie- eller uddannelsesøjemed, herunder inden
for rammerne af udvekslingsprogrammer og andre uddannelsesrelaterede akti-
viteter:

- en skriftlig indbydelse elier optagelsesbevis fra vartsuniversitetet, -
Jareanstalten elier -skolen eller studenterkort eller beviser pA de kurser, der
skal følges



h) for deltagere i internationa1e sportsarrangementer og deres professionefle led-
sagere:

- en skriftlig indbydelse fra wertsorganisationen, der kan were kompetente
myndigheder, nationale sportsforbund i Danmark eller Den Russiske FØde-
ration, Den Russiske Føderations nationale Olympiske Komité eller Dan-
marks nationale Olympiske Komité

i) for deTtagere i officielle udvekslingsprogrammer arrangeret af venskabsbyer:

- en skriftlig indbydelse fra disse byers borgmester eller kommunalbestyrel-
sesformand

j) for nere pârørende - gtefller, brn (ogs5. adopterede), foneldre (ogsâ for-
myndere), bedsteforeldre og børnebØrn - der skal besøge statsborgere fra
Danmark eller Den Russiske FØderation med lovligt ophold pa Den Russiske
Føderations eller Danmarks territorium:

- en skriftlig indbydelse fra werten

k) til besøg p militere og civile gravsteder:

- et officielt dokument, der beknefter gravstedets eksistens og bevarelsen af
samme samt skegtskab eller andet tilhørsforhold mellem ansøgeren og den
begravede

2. Den i stk. 1 omhandlede skriftlige indbydelse eller anmodning skal indeholde
følgende oplysninger:

a) den indbudte persons fulde navn, fødselsdato, køn, statsborgerskab, pasnum-
mer eller nummer pA andet identitetsbevis, rejsetidspunkt, rejsens formAl, antal
indrejser samt navn pA eventuelle mindreArige bØrn, der ledsager den indbudte

b) den indbydende persons fulde navn og bop2el, eTler

c) den indbydende juridiske persons, virksomheds eller organisations fulde navn
og adresse samt

- hvis indbydelsen er udsendt af en organisation, tillige navn og stilling pA
den person, der har underskrevet indbydelsen

- hvis den indbydende er en juridisk person eller virksomhed elier afde-
ling/fihial heraf beliggende pA Danmarks territorium, tilhige det i Danmark
lovpligtige registreringsnummer

- hvis den indbydende er en juridisk person eller virksomhed ehler afde-
ling/fihial heraf pA Den Russiske Føderations territorium, tilhige skattenum-
meret.

3. Til de i stk. 1 omhandlede personkategorier udstedes alle visumtyper efter den
forenklede procedure uden krav om nogen anden dokumeritation, indbydelse
eller attestering af rejsens formAT, som mAtte were foreskrevet i parternes Toy-
givni ng.



Artikel 5- Udstedelse af visa til here indrejser

1. Danmarks og Den Russiske FØderations diplomatiske reprsentationer og kon-
sulater skal udstede visa lii flere indrejser gldende i op til fern âr til følgende
kategorier af personer:

a) medlemmer af nationale og regionale regeringer og parlamenter, forfatnings-
dornstole og højesteretter, sAfremt de ikke er fritaget for visurnpligten i medfør
af rnerverende aftale, nAr de rejser i embeds medfØr, med en gyldighed be-
gnenset til deres rnandatperiode, hvis denne er under 5 ár

b) egtefHer og bØrn (ogsá adopterede), der er under 21 âr eller er forsørgelses-
berettigede, sorn besøger statsborgere fra Danmark og Den Russiske Føderati-
on med lovligt ophold pa Den Russiske Føderations eller Danmarks territori-
urn, med en gyldighed begnenset til varigheden af det [ovlige ophold

2. Danmarks og Den Russiske Føderations diplomatiske repnesentationer og kon-
sulater skal udstede visa iii flere indrejser med en gyldighed pA op til et Ar til
følgende kategorier af personer, forudsat at de i det foregAende Ar har fAet ud-
stedt mindst dt visum, har gjort brug af det i overensstemmelse med reglerne
om indrejse og ophold pA den besøgte stats territorium og har grund til at ansø-
ge om et visurn til flere indrejser:

a) til medlemmer af officielle delegationer, der efter en officiel indbydelse stilet
ill Danmark, Den Europeiske Union eller Den Russiske Føderation skal delta-
ge i officielle møder, sarnrAd, forhandlinger eller udvekslingsprogrammer samt
arrangementer atholdt af rnellemstatslige organisationer pa Den Russiske FØde-
rations eller Danmarks territorium

b) forretningsfolk og reprsentanter for erhvervsorganisationer, der jvnJigt rej-
ser ill Danmark eller Den Russiske Føderation

c) chauffører i international gods- eller passagertransport, der kører meilern Den
Russiske Føderations og Danmarks territoriurn i køretØjer indregistreret i
Danmark eller Den Russiske Føderation

d) medlemmer af tog-, kølevogns- eller lokomotivbesetninger pA internationale
tog, der kører mellem Den Russiske FØderations og Danmarks territorium

e) personer, der deltager i videnskabelige, kulturelle eller kunstneriske aktiviteter,
herunder universitets- og andre udvekslingsprogrammer, og som jevnlig rejser
til Danmark eller Den Russiske Føderation

f) deltagere i internationale sportsarrangernenter og deres professionelle ledsagere

g) journalister

h) deltagere i officielle udvekslingsprogrammer arrangeret af venskabsbyer.

3. Danmarks og Den Russiske FØderations diplornatiske repnesentationer og kon-
sulater skal udstede visa til flere indrejser med en gyldighed pA mindst 2 Ar og
højst 5 Ar til de i stk. 2 nvnte personkategorier, forudsat at de i de foregAende
2 Ar har gjort brug af et visum til flere indrejser med etArig gyldighed i over-



ensstemmelse med reglerne om indrejse og ophold pa den besøgte stats territo-
rium og stadig har gyldig grund til at ansøge om et visum til flere indrejser.

4. De 1 stk. 1, 2 og 3 omhandlede personers samlede ophold pa Danmarks og et-
hvert andet Schengen medlemsilands eller Den Russiske Føderations territorium
ma ikke overstige 90 dage for hver periode pi 180 dage.

Artikel 6- Gebyrer for behandling af visumansøgninger

Gebyret for behandling af visumansøgninger udgør 35 EUR.

Dette gebyr kan tages op ill fornyet overvejelse efter reglerne i artikel 14, stk.
4.

2. Parterne skal beregne et gebyr pa 70 EUR for behandling af visumansøgninger,
nâr visumansøgeren ikke har indgivet ansØgningen og den knevede dokumen-
tation fØrend tre dage før hans eller hendes planlagte afrejse. Dette ge1der ikke
i de tjJfe1de, der er omhandlet 1 artikel 6, stk. 3, litra b), e), og f, samt artikel 7,
stk.3.

3. Af følgende personkategorier beregries der ikke gebyr for behandling af visum-
ansøgninger:

a) mere parørende - gtef11er, bØrn (ogsâ adopterede), for1dre (ogsâ formynde-
re), bedstefor1dre og børnebØrn til statsborgere fra Danmark eller Den Rus-
siske Føderation med lovligt ophold p. Den Russiske Føderations eller Dan-
marks territoriurn

b) medlemmer af officielle delegationer, der efter en officiel indbydelse stilet tiT
Danmark, Den Europeiske Union eller Den Russiske Føderation skal deltage i
officielle mØder, samrAd, forhandlinger eller udvekslingsprogrammer samt ar-
rangementer atholdt af mellemstatslige organisationer pa Den Russiske FØdera-
tions elier Dan marks territorium

c) medlemmer af nationale og regionale regeringer og parlamenter, forfatnings-
domstoTe og højesteretter, safremt de ikke er fritaget for visumpligten i medfør
af nrverende aftale

d) eTever, studerende, universitetsuddannede under videreuddanneTse og medføT-
gende herere, der re.jser i studie- eller uddannelsesøjemed

e) handicappede og deres eventuelt nØdvendige Tedsagere

0 personer, der kan dokumentere, at deres rejse er nødvendig af humanitere
grunde, f.eks. med henblik pa presserende hegebehandling, samt disse perso-
ners ledsagere, eller med henbllk pa at deltage i en nr pârørendes begraveTse
elier besØge en alvorligt syg nr pArørende

g) deltagere i internationale ungdomssportsarrangementer og deres ledsagere

h) deltagere i videnskabelige, kultureTle eller kunstneriske aktiviteter, herunder
universitets- og andre udvekslingsprogrammer

i) deltagere i officielie udvekslingsprogrammer arrangeret af venskabsbyer.



Artikel 7- Varighed af behandlingen af visumansøgninger

Danmarks og Den Russiske Føderations diplomatiske repnesentationer og kon-
sulater skal tneffe afgørelse am ansøgningen inden for en frist pa
10 kalenderdage efter datoen for modtagelsen af ansøgningen og den for vi-
sumudstedelsen krvede dokumentation.

2. Fristen for at treffe afgørelse om en visumansøgning kan forhenges op til 30
dage i enke1tti1fe!de, bI.a. nâr der er behov for nrmere granskning af ansøg-
ningen.

3. Fristen for at trffe afgørelse am en visumansøgning kan afkortes til 3 arbejds-
dage efler derunder i hastende tilftelde.

Artikel 8- Udi'ejse efter tab eller tyveri af dokumenter

Statsborgere i Danmark og Den Russiske Fderation, der has mistet deres identitetsdo-
kumenter, eller som har fâet disse dokumenter stjJet under ophold i Den Russiske FØde-
ration eller Danmark, kan rejse ud af dette omthde pa gyldige identitetsdokumenter, der
giver ret til at passere grnsen, og som er udstedt af Danmarks eller Den Russiske FØde-
rations diplomatiske repnesentationer eller konsulater uden visum eller anden tilladelse.

Artikel 9- Forhengelse af visa under ekstraordirnere omstendigheder

Statsborgere i Danmark og Den Russiske Fderation, der pa grund af force inajeure ikke
har mulighed for at forlade Den Russiske FØderations eller Danmarks territorium inden
for den frist, der er anført i deres visum, skal i overensstemmelse med v2erts!andets by-
givning vederlagsfrit have forlinget deres visums gyldighed i det tidsrum, det er nød-
vendigt, fØr de kan vende tilbage ti! deres ophoidsiand.

Artikel 10- Registreringsprocedurer

Parterne forpligter sig til snarest muligt at treffe foranstaitninger til at forenkle registre-
ringsprocedurerne med det formal at sikre statsborgere I Danmark og Den Russiske Fø-
deration ligebehandling med hensyn til registreringsprocedurer under ophold pA hen-
holdsvis Den Russiske Føderations og Danmarks territorium.

Artikel 11- Diplomatpas

1. Statsborgere i Den Russiske FØderation eller Danmark, der er i besiddelse af
gyldigt diplomatpas, har ret iii indrejse i, udrejse af og transit gennem Dan-
marks eller Den Russiske Føderations territorium uden visum.

2. De i stk. I omhandlede personer kan opholde sig pA Den Russiske Føderations
eller Danmarks eller ethvert andet Schengen medlemsiands territorium i højst
90 dage for hver periode pA 180 dage.



Artikel 12- Territorial gyldighed af visa

Med forbehold af nationale regler og bestemmelser angâende Den Russiske Føderations
og Danmarks nationale sikkerhed og med forbehold af EUreglerne om visa med be-
grenset territorial gyldighed har statsborgere i Den Russiske FØderation og Danmark ret
til at rejse pa Schengen medlemslandenes og Den Russiske FØderations territorium pa
lige fod med Danmarks og Den Russiske Føderations statsborgere.

Artikel 13- Forvaitning af aftalen

Reprsentanter for parterne skal mødes, nAr det findes nødvendigt, efter anmodning fra
en af parterne med henblik pa at drØfte gennemførelsen af aftalen.

Parterne skal endvidere, hvis det vurderes nødvendigt, foreslâ ndringer til denne aftale
i tilfielde af endringer foretaget i aftalen mellem Det Europiske F2ellesskab og Den
Russiske Føderation om lettelse af udstedelsen af visa til statsborgere i Den Europeiske
Union og Den Russiske Føderation, der blev undertegnet i Sochi den 25. maj 2006.

Artikel 14- Afsluttende bestemmelser

1. Denne aftale skal ratificeres eller godkendes af Dan mark og Den Russiske FØ-
deration i overensstemmelse med deres respektive procedurer herfor og skal
trade i kraft den første dag i den anden mâned efter den dato, hvor parterrie gi-
ver hinanden meddelelse om, at deres ratificeringsprocedurer er afsluttet.

2. Uanset stk. I trder denrie aftale ikke i kraft før datoen for ikrafttrde1sen af
tilbagetagelsesaftalen mellem regeringen i Kongeriget Danmark og regeringen
i Den Russiske FØderation, sâfremt denne dato er senere end den i stk. I om-
handlede dato.

3. Denne aftale indgâs pa ubestemt tid, men kan opsiges efter reglerne i stk. 6.

4. Denne aftale kan endres efter skriftlig aftale meflem parterne. IEndringer tne-
der i kraft, efter at parterne har givet hinanden meddelelse om, at de interne
procedurer, der kreves herfor, er afsluttet.

5. Hver af parterne kan stile hele aftalen eller en del af den i bero, nàr hensyn til
den offentlige orden, den nationale sikkerhed eller folkesundheden tilsiger det.
Afgørelsen herom skal meddeles den anden part senest 48 timer fØr dens ikraft-
treden. Den part, der har stillet anvendelsen af denne aftale i hero, skal omgã-
ende underrette den anden part, nar grundene til at stille den i bero er ophørt
med at bestâ.

6. Hver part kan opsige denne aftale med skriftligt varsel til den anden part. Afta-
len ophører med at vere i kraft 90 dage efter modtagelsen af et sadant varsel.



Udfierdiget i KØbenhavn, den 27. maj 2008, i to eksemp1arer pA dansk, russisk og en-
gelsk, som alle har samme gyitdighed. I tilfielde af uoverensstemmelser i sprogversio-
nerne bar den engeiske tekst forrang.

PA vegne

af regeringen i Kongeriget Danmark

PA vegne

af regeringen i Den Russiske FØderation



FIZELLES ERKIJERING AD AFTALENS ARTIKEL 11 ANGAENDE DIPLOMAT-
PAS

Hver af parterne kan stifle anvendeisen af en del af aftalen, navnhig artikel 11, i bero ef-
ter den i aftalens artikel 14, stk. 5, fastlagte procedure, sâfremt den anden part misbruger
bestemmelserne i artikel 11 eller anvendelsen af disse bestemmelser fØrer til en trussel
mod den offentlige sikkerhed.

Hvis anvendeisen af artikel 11 er stillet I bero, vii parterne indlede forhandlinger med
hinanden inden for rammerne af det ved aftalen nedsatte udvaig med henblik pa at lØse
de problemer, der fØrte til denne suspension.

Begge parter erk1rer, at de som en prioriteret opgave vii bestrbe sig pa at sikre et hØjt
sikkerhedsniveau for diplomatpas, i srde1eshed ved at indfØre biometriske identifikato-
rer. For Danmarks vedkommende vii dette blive sikret i overensstemmeise med kravene
i forordning (EF) 2252/2004.

FLLES ERKLIR1NG OM UDSTEDELSE AF VISA TTh KORTVARIGT OP-
HOLD TTh BESØG PA MThITRE OG CIVILE GRAVSTEDER

Parterne vii sam hovedregel udstede visa til kortvarigt ophoid til personer, der skal be-
søge civile og mililiere gravsteder, for op til 14 dage.

F€LLES ERKLR1NG OM HARMONISERING AF OPLYSNINGER OM PROCE-
DURER FOR UDSTEDELSE AF VISA TIL KORTVARIGT OPHOLD OG KRAV
OM DOKUMENTATION FOR ANSØGNING OM VISA TJL KORTVARIGT OP-
HOLD

I erkendelse af betydningen af gennemsigtige regler for visumansøgere finder parterne i
denne aftale, at der bØr treffes passende foraristaitninger:

- til generelt at tilvejebringe grundiggende oplysninger til ansØgerne am
procedurerne og betingelserne for ansøgning om visa, om visaene og de udstedte visas
gyldighed

- til at parterne hver isr opstilier en liste over minimumskrav for at sikre
ansøgerne sammenhngende og ensartet grund1ggende oplysninger og for at sikre, at
der i princippet stilles krav om den samme dokumentation for ansøgninger.

De ovennvnte oplysninger bør sikres en vid udbredelse (opslagstavler i konsulater,
piecer, hjemmesider pA Internet osv.).



AGREEI\'IENT

between

the Government of the Kingdom of Denmark

and

the Government of the Russian Federation

on the facilitation of the issuance of visas

to the citizens of the Kingdom of Denmark and the Russian Federation



THE GOVERNMENT OF THE KINDOOM OF DENMARK

and

THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION,

Hereinafter referred to as the Parties

Desiring to facilitate people to people contacts as an important condition for a steady development of economic,
humanitarian, cultural, scientific and other ties, by facilitating the issuing of visas to the citizens of the Kingdom
of Denmark and the Russian Federation on the basis of reciprocity;

Having regard to the Joint Statement agreed on the occasion of the St. Petersburg Summit held on 31 May 2003
stating that the European Union and the Russian Federation agree to examine the conditions for visa-free travel
as a long term perspective;

Reaffirming the intention to establish the visa-free travel regime between the Russian Federation and the
Kingdom of Denmark;

Bearing in mind the Agreement on Partnership and Co-operation of 24 June 1994 establishing a Partnership
between the European Communities and their Member States, on the one part, and the Russian Federation, on
the other part;

Recognising that this facilitation should not lead to illegal migration and paying special attention to security and
readmission;

Basi;tg themselves on the Agreement between the European Community and the Russian Federation on the
facilitation of the issuance of visas to the citizens of the European Union and the Russian Federation signed in
Sochi on 25 May 2006 and the joint declaration concerning the Kingdom of Denmark annexed thereto;

Have agreed as follows:

- Article 1- Purpose and scope of application

The purpose of this Agreement is to facilitate, on the basis of reciprocity, the issuance of visas for an intended
stay of no more than 90 days per period of 180 days to the citizens of the Kingdom of Denmark and the Russian
Federation.

Article 2- General clause

1. The visa facilitations provided in this Agreement shall apply to citizens of the Kingdom of Denmark and of
the Russian Federation only insofar as they are not exempted from the visa requirement by the laws and
regulations of the Kingdom of Denmark, including relevant legislation of the European Community, of the
Russian Federation, the present Agreement or other international agreements.
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2. The national laws of the Kingdom of Denmark, including relevant legislation of the European Community, or
of the Russian Federation, shall apply to issues not covered by the provisions of this Agreement, such as the
refusal to issue a visa, recognition of travel documents, proof of sufficient means of subsistence and the refusal
of entry and expulsion measures.

Article 3- Definitions

For the purpose of this Agreement:

a) "Citizen of the Kingdo,n of Denmark" shall mean a person, who possesses or has acquired citizenship of the
Kingdom of Denmark in accordance with its national legislation

b) "Citizen of the Russian Federation" shall mean a person, who possesses or has acquired citizenship of the
Russian Federation in accordance with its national legislation.

c) "Visa" shall mean an authorization/permission issued or a decision taken by the Kingdom of Denmark or by
the Russian Federation which is required with a view to

- entry for an intended stay of no more than 90 days in total in the Kingdom of Denmark and
other Schengen Member States or in the Russian Federation,

- entry for transit through the territory of the Kingdom of Denmark or other Schengen Member
States or of the Russian Federation.

d) "legally residing person" shall mean:

- for the Russian Federation, a citizen of the Kingdom of Denmark who acquired a permission for
temporary residing, a residence permit or an educational or working visa for a period of more than
90 days in the Russian Federation;

- for the Kingdom of Denmark, a citizen of the Russian Federation authorized or entitled to stay
for more than 90 days in the territory of a Schengen Member State, on the basis of Community or
national legislation.

e) "Schengen Member State" shall mean any state applying the Schengen acquis in full.

f) "Schengen area" shall mean the area of Schengen Member States.

ArticLe 4- Documentary evidence regarding the purpose of the journey

1. For the following categories of citizens of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation, the
following documents are sufficient for justifying the purpose of the journey to the other Party:

a) for members of official delegations who, following an official invitation addressed to the Kingdom of
Denmark, the European Union or the Russian Federation, shall participate in meetings, consultations,
negotiations or exchange programmes, as well as in events held in the territory of the Kingdom of Denmark or of
the Russian Federation by intergovernmental organisations:
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- a letter issued by a competent authority of the Kingdom of Denmark or of the Russian Federation, or by a
European institution confirming that the applicant is a member of its delegation travelling to the territory of the
other Party to participate at the aforementioned events, accompanied by a copy of the official invitation;

b) for business people and representatives of business organisations:

- a written request from a host legal person or company, organisation, or an office or their branches, state and
local authorities of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation or organizing committees of trade
and industrial exhibitions, conferences and symposia held in the territories of the Kingdom of Denmark or of the
Russian Federation;

c) for drivers conducting international cargo and passenger transportation services between the territories of the
Russian Federation and of the Kingdom of Denmark in vehicles registered in the Kingdom of Denmark or in the
Russian Federation:

- a written request from the national association (union) of carriers of the Russian Federation or the national
association of carriers of the Kingdom of Denmark providing for international road transportation, stating the
purpose, duration and frequency of the trips;

d) for members of train, refrigerator and locomotive crews in international trains, travelling between the
territories of the Kingdom of Denmark and the Russian Federation:

- a written request from the competent railway company of the Russian Federation or the Kingdom of Denmark
stating the purpose, duration and frequency of the trips;

e) for journalists:

- a certificate or other document issued by a professional organisation proving that the person concerned is a
qualified journalist and a document issued by his/her employer stating that the purpose of the journey is to carry
Out journalistic work;

0 for persons participating in scientific, cultural and artistic activities, including university and other exchange
programmes:

a written request from the host organisation to participate in those activities;

g) for pupils, students, post-graduate students and accompanying teachers who undertake trips for the purposes
of study or educational training, including in the framework of exchange programmes as well as other school
related activities:

- a written request or a certificate of enrolment from the host university, academy, institute, college or school or
student cards or certificates of the courses to be attended.

h) for participants in international sports events and persons accompanying them in a professional capacity:

- a written request from the host organisation (competent authorities, national sport Federations of the Kingdom
of Denmark or the Russian Federation and the National Olympic Committee of the Russian Federation or the
National Olympic Committee of the Kingdom of Denmark;
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i) for participants in official exchange programmes organised by twin cities:

a written request of the Head of Administration or Mayor of these Cities.

j) for close relatives - spouses, children (including adopted), parents (including custodians), grandparents and
grandchildren - visiting citizens of the Kingdom of Denmark or the Russian Federation legally residing in the
territory of the Russian Federation or the Kingdom of Denmark.

a written request from the host person.

k) for visiting military and civil burial grounds:

- an official document confirming the existence and preservation of the grave as well as family or other
relationship between the applicant and the buried.

2. The written request mentioned in paragraph 1 of this Article shall contain the following items:

a) for the invited person - name and surname, date of birth, sex, citizenship, number of the identity document,
time and purpose of the journey, number of entries and name of minor children accompanying the invited
person;

b) for the inviting person - name, surname and address or

c) for the inviting legal person, company or organisation - full name and address and

- if the request is issued by an organisation, the name and position of the person
who signs the request;

- if the inviting person is a legal person or company or an office or their branch
established in the territory of the Kingdom of Denmark, the registration number as required by
Danish law;

- if the inviting person is a legal person or company or an office or their branch established in the
territory of the Russian Federation, the tax identification number.

3. For the categories of citizens mentioned in paragraph I of this Article, all categories of visas are issued
according to the simplified procedure without requiring any other justification, invitation or validation
concerning the purpose of the journey, provided for by the legislation of the Kingdom of Denmark or the
Russian Federation.

Article 5 - Issuance of multiple-entry visas

I. Diplomatic missions and consular posts of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation shall issue
multiple-entry visas with the term of validity of up to five years to the following categories of citizens:

a) members of national and regional Governments and Parliaments, Constitutional Courts and Supreme Courts,
if they are not exempted from the visa requirement by the present Agreement, in the exercise of their duties, with
a term of validity limited to their term of office if this is less than 5 years;
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b) spouses and children (including adopted), who are under the age of 21 or are dependant, visiting citizens of
the Kingdom of Denmark and the Russian Federation legally residing in the territory of the Russian Federation
or the Kingdom of Denmark, with the term of validity limited to the duration of the validity of their authorisation
for legal residence.

2. Diplomatic missions and consular posts of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation shall issue
multiple-entry visas with the term of validity of up to one year to the following categories of citizens, provided
that during the previous year they have obtained at least one visa, have made use of it in accordance with the
laws on entry and stay in the territory of the visited State and that there are reasons for requesting a multiple-
entry visa:

a) for members of official delegations who, following an official invitation addressed to the Kingdom of
Denmark, the European Union or the Russian Federation, shall participate in official meetings, consultations,
negotiations or exchange programmes, as well as in events held in the territory of the Russian Federation or of
the Kingdom of Denmark by intergovernmental organisations;

- b) business people and representatives of business organisations who regularly travel to the Russian Federation
or the Kingdom of Denmark;

c) drivers conducting international cargo and passenger transportation services between the territories of the
Russian Federation and the Kingdom of Denmark in vehicles registered in the Kingdom of Denmark or the
Russian Federation;

d) members of train, refrigerator and locomotive crews in international trains, traveling between the territories of
the Russian Federation and the Kingdom of Denmark;

e) persons participating in scientific, cultural and artistic activities, including university and other exchange
programmes, who regularly travel to the Russian Federation or the Kingdom of Denmark;

f) participants in international sports events and persons accompanying them in a professional capacity;

g) journalists;

h) participants in official exchange programmes organised by twin cities.

3. Diplomatic missions and consular posts of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation shall issue
multiple-entry visas with the term of validity of a minimum of 2 years and a maximum of 5 years to the
categories of citizens referred to in paragraph 2 of this Article, provided that during the previous two years they
have made use of the one year multiple-entry visas in accordance with the laws on entry and stay in the territory
of the visited State and that the reasons for requesting a multiple-entry visa are still valid.

4. The total period of stay of persons referred to in paragraphs 1 to 3 of this Article shall not exceed 90 days per
period of 180 days in the territory of the Kingdom of Denmark and any other Schengen Member State or in the
Russian Federation.

Article 6-Fees for processing visa applications

I. The fee for processing visa applications shall amount to €35.
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The aforementioned amount may be reviewed in accordance with the procedure provided for in Article 14(4).

2. The Parties shall charge a fee of €70 for processing visas in cases where the visa application and the
supporting documents have been submitted by the visa applicant within three days before his/her envisaged date
of departure. This will not apply to cases pursuant to Article 6(3b), (3e) and (30 and Article 7(3).

3. Fees for processing the visa application are waived for the following categories of persons:

a) for close relatives - spouses, children (including adopted) parents (including custodians), grandparents and
grandchildren-of citizens of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation legally residing in the
territory of the Russian Federation or the Kingdom of Denmark;

b) for members of official delegations who, following an official invitation addressed to the Kingdom of
Denmark, the European Union or the Russian Federation, shall participate in meetings, consultations,
negotiations or exchange programmes, as well as in events held in the territory of the Russian Federation or the
Kingdom of Denmark by intergovernmental organisations;

c) members of national and regional Governments and Parliaments, Constitutional Courts and Supreme Courts,
if they are not exempted from the visa requirement by the present Agreement;

d) pupils, students, post-graduate students and accompanying teachers who undertake trips for the purpose of
study or educational training;

e) disabled persons and the person accompanying them, if necessary;

0 persons who have presented documents proving the necessity of their travel on humanitarian grounds,
including to receive urgent medical treatment and the person accompanying such person, or to attend a funeral of
a close relative, or to visit a close relative seriously ill;

g) participants in youth international sports events and persons accompanying them.

h) persons participating in scientific, cultural and artistic activities including university and other exchange
programmes;

i) participants in official exchange programmes organised by twin cities.

Article 7- Length of procedures for processing visa applications

Diplomatic missions and consular posts of the Kingdom of Denmark and the Russian Federation shall take a
decision on the request to issue a visa within 10 calendar days of the date of the receipt of the application and
documents required for issuing the visa.

2. The period of time for taking a decision on a visa application may be extended up to 30 calendar days in
individual cases, notably when further scrutiny of the application is needed.

3. The period of time for taking a decision on a visa application may be reduced to 3 working days or less in
urgent cases.
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Article 8- Departure in case of lost or stolen documents

Citizens of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation who have lost their identity documents, or
from whom these documents have been stolen while staying in the territory of the Russian Federation or the
Kingdom of Denmark, may leave that territory on the grounds of valid identity documents entitling to cross the
border issued by diplomatic missions or consular posts of the Kingdom of Denmark or of the Russian Federation
without any visa or other authorization.

Article 9- Extension of visa in exceptional circumstances

The citizens of the Kingdom of Denmark and of the Russian Federation who do not have the possibility to leave
the territory of the Russian Federation and of the Kingdom of Denmark by the time stated in their visas for
reasons of fo,-ce inajeure shall have the term of their visas extended free of charge in accordance with the
legislation applied by the receiving State for the period required for their return to the State of their residence.

Article 10- Registration procedures

The Parties agree to undertake measures as soon as possible to simplify the procedures of registration, with the
view to entitle the citizens of the Russian Federation and citizens of the Kingdom of Denmark to the equal
treatment regarding registration procedures while staying in the territory of the Russian Federation or of the
Kingdom of Denmark, respectively.

Article 11- Diplomatic passports

I. Citizens of the Russian Federation and the Kingdom of Denmark, holders of valid diplomatic passports can
enter, leave and transit through the territories of the Kingdom of Denmark or the Russian Federation without
visas.

2. Citizens mentioned in paragraph I of this Article may stay in the territories of the Russian Federation or the
Kingdom of Denmark and any other Schengen Member State for a period not exceeding 90 days per period of
180 days.

Article 12- Territorial validity of visas

Subject to the national rules and regulations concerning national security of the Russian Federation and of the
Kingdom of Denmark and subject to EU rules on visas with limited territorial validity, the citizens of the
Russian Federation and of the Kingdom of Denmark shall be entitled to travel within the territory of the
Schengen area and of the Russian Federation on equal basis with Danish and Russian citizens.

Article 13- Monitoring of the Agreement

Representatives of the Parties shall meet whenever necessary at the request of one of the Parties to discuss the
implementation of the present Agreement.

Furthermore they shall examine and, if deemed necessary, propose amendments to this Agreement in case of
changes to the Agreement between the European Community and the Russian Federation on the facilitation of
issuance of visas to the citizens of the European Union and the Russian Federation signed in Sochi on 25 May
2006.
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Article 14- Final clauses

1. This Agreement shall be ratified or approved by the Kingdom of Denmark and the Russian Federation in
accordance with their respective procedures and shall enter into force on the first day of the second month
following the date on which the Parties notify each other that the ratification procedures have been completed.

2. By way of derogation to paragraph 1 of this Article, the present agreement shaH only enter into force at the
date of the entry into force of the agreement between the Government of the Russian Federation and the
Government of the Kingdom of Denmark on readmission if this date is after the date provided for in paragraph 1
of this Article.

3. This Agreement is concluded for an indefinite period of time, unless terminated in accordance with paragraph
6 of this Article.

4. This Agreement may be amended by written agreement of the Parties. Amendments shall enter into force after
the Parties have notified each other of the completion of their internal procedures necessary for this purpose.

5. Each Party may suspend in whole or in part this Agreement for reasons of public order, protection of national
security or protection of public health. The decision on suspension shall be notified to the other Party not later
than 48 hours before its entry into force. The Party that has suspended the application of this Agreement shall
immediately inform the other Party once the reasons for the suspension no longer apply.

6. Each Party may terminate this Agreement by giving written notice to the other Party. This Agreement shall
cease to be in force 90 days after the date of receipt of such notification.

Done in Copenhagen on 27 May 2008, in duplicate each in the Danish, Russian and English languages, each of
these texts being equally authentic. In case of any differences in interpretation the English text shall prevail.

For the Government
of the Kingdom of Denmark

For the Government
of the Russian Federation

/4/
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JOINT DECLARATION ON ARTICLE 11 OF THE AGREEMENT ON DIPLOMATIC PASSPORTS

Each Party may invoke a partial suspension of the agreement and in particular of Article 1 1, in accordance with
the procedure set up by Article 14(5) of this Agreement, if the implementation of Article 11 is abused by the
other Party or leads to a threat to public security.

If the implementation of Article II is suspended, both Parties shall initiate consultations in accordance with
Article 13, with a view to solving the problems that lead to the suspension.

Both Parties declare their commitment to ensure a high level of document security for diplomatic passports, in
particular by integrating biometric identifiers. For the Danish side, this will be ensured in compliance with the
requirements set out in Regulation (EC) 2252/2004.

JOINT DECLARATION ON ISSUANCE OF SHORT-STAY VISAS FOR VISITS TO MILITARY AND
CIVIL BURIAL GROUNDS

The Parties agree that, as a rule, short-stay visas for persons visiting military and civil burial grounds shall be
issued for a period of up to 14 days.

JOINT DECLARATION ON THE HARMONISATION OF INFORMATION ON PROCEDURES FOR
ISSUING SHORT STAY VISAS AND DOCUMENTS TO BE SUBMITTED WHEN APPLYING FOR
SHORT STAY VISAS

Recognising the importance of transparency for visa applicants, the Parties to the present Agreement consider
that appropriate measures should be taken:

- In general, to draw up basic information for applicants on the procedures and conditions for applying for visas,
the visas and on the validity of visas issued.

- Each Party, on its own, to draw up a list of minimum requirements in order to ensure that applicants are given
coherent and uniform basic information and are required to submit, in principle, the same supporting documents.

The information mentioned above is to be disseminated widely (on the information board of consulates, in
leaflets, on websites in the Internet etc.).
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CO['JIAIHEHI4E

ey HpaEHTeJJbcTB0M KopoTIeBCTBa LIaH1.sI ii flpaBHTeJmCTB0M PoccIIuicKoü
'1eiepaiin o yuponeini Bbiaq1I 13113 rpaLaHaM

KOpOJIeBCTBa LaHHq H Poccnuicioii Derrepaunn

HPaBHTeJThCTBO KopoJIeBcTBa Jau 1151 H LIpaBHTeJUCTBO PoccHikcKof1 (L)eiepaunn, B

LaJmHeueM HMHMLI CTOpOHaMM,

KeJla2 CrIOCOÔCTBOBaTh KOHTKTM MeDlcrIy JIIOU,MH, 51B31$IIOWHMCSI B)KHMM CJIOBHM

CTOHBOTO Pa3BHTM51 3ICOHOMHqeCKHX, ryMaHHTapHTIx, KyJIbTypHEIX, Hay'-IHbIIX H HHLIX

cB$I3eII, HyTeM YflpOUeHH5r Ha OCHOB B3HMHOCTH BbWH B113 Kopo.rIeBcTBa

,LJaHH51 I PoccHicIco cteiepauHH,

CCHJIaSICB Ha COBMeCTHOe 351BJIHH BCTHM Ha 13b1CU1M ypoBHe, cocToBBmec51 B

F. CaHicT-UeTep6ypre 31 Ma51 2003 F., B KOTOOM oTMeTiaeTcsI, qTO EBponeiicKHl C0103 H

PoccHicIca5I eepaussi COriIdHflHC}, H3HTb CJ1OBH51 6e3BH3OBbIX flOe3JlOK B

OMFOCpO4HOH nepcneKTHBe,

aepee CTHOB14Th 6e3BH3OBLIi1 )KHM B3HMHL1X nOe32OK M)KJ

KOpOIECBCTBOM )IaHHsI H POCCH1CKO ctezepauHei,

HHHHM}1 BO BHHMH14 CornameHHe 0 H C0TpyHH'1eCTBe,

ypeicga1ouee napTHepcTBo eicrty EBponeficxHMH cooGWecTBaMH H MX rocyapcTBaMH-

'uIeHaMH, C O.LH01 CTOPOHM, H PoccHc1cKoi ceeparHeH, c pyroI CTOpOHM, OT 24 HIQHSI

1994 r.,

flpH3HaBasI, HTO aicoe YH0UHH He J0JDKH0 IIPHBQIIHTb K HflFJthH0 MHrpaLl$H,

a aioice y,1eJTIsIsI ocooe Brn1MaHHe BO110CM 6e3onacHocTn 11 peaM11ccnn,

OCH0BbJB5ICb Ha CorJIamenHH M)1VI BBponecKHM coo6uecTnoM H PocdHhcKo

eepauHe4 o6 Yfl0LUHHH BLIH BH3 cpaicaa EBporIeIcKoro coioa H PoccHicTcoi

enepaLurn, rIonHcaHaoM B F. CoH 25 Ma5 2006 roa, H npiiaraiouecsi K HMY

COBMeCTHOM 3a5IBneHl{H, C2IeJIaHHOM B 0TH0LHeHHH KoponeBeTaa J1aHnsI,

CoflIaCH1rnC 0 HKecMeyIoeM:

CTaTMI I

Uenb H c4epa flHMCHHH51

Uemro Hacosnnero CoriraineHisi 5JBJ151TC5I YHPOWCHH Ha ocHoBe B3HMH0CTH

BLI,naHM BH3 J151 Upe6bTBaHH5I Ha COK He 6onee 90 ,LHeH B T4HH K)KIOF TICHQI B

180 ZIHeFI rpaaa KopwIeBcTBa )]aHH5I H PoccHIcKoü (t)elepauHH.



2

CTaTE1 2

O6WHe HOJIO)KCHH5I

1. BH3oBbIe yflpOJJieHH5I, HCTO$UIHM CornameHHeM, .LjOJDICHM

HPIIMH5IThC51 K P)MHM KopoJIeBcTBa aHiIi I PocdHicicoii eeparn TWIbr(o B ToI

Mepe, B KaKoii OHH He ocBo6o)Ica1oTcM OT Tpe6OBaHHI HoJIytIeHHsI BM3bJ coriacno

3aKOHo,1aTeJJLcTBy KOpOMeBCTBa IIaHag, EBponeicKoro CooöWecTaa, PoccHIcIcoi

cIe.zepaTHH, B COOTBeTcTBHH C HacToslluHM CorJlameHHeM HJTH HHLIMII M)KLYHPOwbJMH

£orOBOpaMH.

2. K BOnpOCaM, He peryirnpyeM}ilM HOMO)KHH$1MH acosiwero CorMauieHHsl, TaKEM,

KK OTK3 B igaqe BH3M, [IH3HHH HOC3flHbIX oKyMeHToB, nOJTBCpKZeHHe HaJlH'ffl$I

LWCTaTO9HI,IX CJCTB K CyuecTBoEaHrno, OTK3 BO 1me3Le 11 OCYLUeCTBJIeHHe ep HO

BbIcE.InKe, HHMH51TC$J 3aKoHO,aTenLCTBo KopoileBcTBa )IaHHsI, EBponeicKoro Coo6necTBa

113111 POCCHkCKOIi CI)ejiepawrn.

CTaTML 3

OnpeeMeH11sI

II:Jlii ueiei acosiuero CoI-JIaiueHH2:

a) "rpaaHHH KoponeBcTaa Jaiiai' 0311a'laeT niuo, HMe}owee 113111 npopeuiee

FP)KHCTBO KoponeBcTBa )IiaHM1 B COOTBTCTBHH C 3aKoHoaTe3mcTBoM KOPOJIeBCTBa

)IaHH5I;

b) "rpaarn-rn PocccKo )eIepau11H' oaae eiowee 113111

npNo6peTlnee TP>K2HCTBO PoccncKocL B COOTBTCTBHH C 3aKOHOaTeJThCTBoM

PocdnhicKoi cDe.ZepaUHH;

c) "BH3a" o3}{a9aeT papeuiee 111111 peuIeHHe, B1JJ)aHHOe 113111 I1PHH5ITO

KoponeBeTBoM LIaHM5I 113111 PoccnicKoi CI)e)epauHei, KOTOPO Heo6xo)HMo juiui:

-BTe3Lla B USJ5IX npe6bIBaHrn Ha O6IUIIi CPOK He Goiiee 90 (HeI B KoponeBcTBe

)IaHHs1 iurn P0CCH1CKOI C)eepauHH 113111 B IFOM rocyapcTBe-qneHe ffleHreHa; 311160

Bbe3a B UM$JX OCYIIIeCTBJIeHM5I TH3HT qepe TCHT01HO KopoiieBcTBa )IaHH$I

111111 PoccHcKo1 ()eepaLuiH MMII pyroro FocyzIapcTBaTJJIeHa [lleHreHa;

d) rIflHJO HPO)KHBI0WC Ha 3aIC0HHbIX ocHoBaHMsrx" o3HaqaeT:

- I1HMHMTJThHO K KoponeBeTBy )IJaHHiI: F)ICHHH POCCH11CKOI C)e,gepaun11,

KOTOpEIII B COOTBeTCTBHH C 3aKoHoaTenBcTBoM EBponeicKoro Coo6uecTBa ruin

rocyLapcTB-4rIeHoB npaae flpe6bIBam Ha TPP11TO11$IX rocyJapcTB-qfIeHoB LLIeHreHa öoiiee

90 He;

- HPHMeHHTeJHHO x Pocd11cIcKo tIeepaLull1: I'pa)IWaHHH Kopo.rIeBcTBa )JaRM$I,

KOTOOM BBLIaHII1 BH) Ha ?KHTeJThCTB0, papemee Ha BPMHHO IO)KHB}ffl JiH6O



5iorou BHllmdaoDIqLOLh HHLOoHHMUfoodll

'HIftI IHE)Ic'HMEOadll EH)(OdO)O1at3XHtHOTiaHhII39O

'HH11dt HO)1DNHO3Od aO)IHhOacbLL (aOEOiOO) jHu1HtIOOD XNHdU1CHOH111H HuH KHHI3jJ

J1aJSOdO)J aO)rnhEoadll HH2H1TIO3O13 NHiufHOHflR HHo1T1dgO onnj,q,uuj-

HO)WHHODOdHIfH ffFIH1tJaioairodo>j a xIqHrnaodufd,LoHJod 'xaiotTdoxIllIdouorncI1

HHHtIdOcJ OOHOOd HIcHHJ 1OaI(OdO)JHW1cHdO1fldd1 roui Hoadu

rciaoEAthH H)IOdHWo3Eu IqH'OdH )KxHmo trajotncoo 'FLIfflfl1oa T^If

HHTIdTHOM3HH3Od filtHJ^HH1JBH1OELIfOdO)J HHdOlflddaL n xiuuflToaodn

O}HFOll1IHO H HIfl1HdHOM 'MOEt?IOPliI xuqHHoIrrHIqwodu-oaoJcIoL EOIIHO)I

NHHOHI1HHJdO 09H1fHHfldOc HO)IOHHDOOdfiltH JcHHJ 13aLoa1cOdO)J H1DIraaoHl1do

XNH1OOH XNHHa1odcooJOIfHIfH XI'I O9HIf HH)I<dhA 'l^PLLI^HdHdU 'HHtWHHJcEO

'HHHfflO)I '1IIHIf OJOMZhHl'HdO1 OJnOrniirnHt1dH HHO1TId9o OfiHIHH -

:uo1IHIrndLrndn H1TEHHJdOIraLHa1o1rdn H OltO HHHdIIIcIU icifl(q

HHm1LfJHdn OJOHtfHtIH4O RHO)! OOHIIHIOUO

'X!RhJ^HdflOcjN xHHHMic H J{HI3h1c icirt ldlHOdOLfioJXdr aodtfl7Xzoorndo1Hdd1

HI^flIoHrfadllEH 'HH1TJIft NOHOIfh KOJJ^lfHJ^ IfJHHI^Olh

'oioz ooxoiiouoda NornJdo wHtnr^oao)IAd 09W1 HHdT MOMOHH000d

uruu J^HHoaiairodo>j iwudo NIll1HLHO)! OHH1H'ouizuw -

HHnd !oloTHoDod Hiffi IcHHJa13aIrodoN

HHdOLHcId1 Hxirnoaodi 'xiniicuuduod a oioiar. t 'jio xwpgdjoduHLfH

xdoaoidu1LLf/OHOX'Xhd1H XIHIfHnH4O a H1OhALOHHHdLL 'HHndra

HOXOHH000d filTHioiooAl%Io)loHuodaJ'IHHJ Xaioairodo>j oJoHHaoocftfl'I^HnmuJHdu

OJOHIf13HtIHcfO HHHEOHOO H iidoioi HHflJIrr xIqHqJstIrnfico HOHOIth KI1T (

:rqnodoi[J HoJAdt ajodtirçojOiHcTOlHddaLHH H)flTOUHEfOITIKHHT)HdKWOU

IIf1wNHhO1tIoOtHO1!cIIHr^HO1HMOfl XHHOIXIfDHIiFUftH Hu dOcJHOMDHMO3Od

H !^HIIT3 aIfaIrodo)J H)lCdJ wl^HdoJaLa)I JIHmO! IfD )I OHffJHHIHdJJ 1

H)It!OU IrtI H no doaiirou'iqiuXio

j7 1^1L

IHZUHffl aoHIrh-aLodcooJ olfidolfiddolLhBHEO I^HdOlHCIdaL J^>IOHOJHffi(j

Oa1ff1OHOl O)IOHlHffl

OtflOH^HWHdll 0R13d1 cooJO9OIIfhHO HOJIWffl HIfh-Oa1odrcoo111(

OIJ)IOHHOOOd H BTrItHH06lfO9I^HHLDH!O)tOdO EEHH l^HhO9td filtH



XJAOHIIgdJOJJ )I IIfofl1rcE HHIHOH1O O14H 141111 oaiood ioiai t iuciuo

1ooHH1dxo3 n I^HnnodoxE HhHIfN HMtHoidarnou'IH XMOl' HIqHqIrl11rnw1o-

:IrnHHodox H HMDHHORxnorroou 'trrnr icirr(j

IIKEdJxRrr1ornnIrJMdu1HH1ird9o IqHH1P3OHII-

:nHdOMOHHOOOd

1nnJ 1Joaoirodo HHdonlcldaL!HXKUHOHOOXNHHOM1 H X11mo1aH)Kodu

'Hr1Trndr 1101011M300d111(11 1^H1fl1JawoaIrodoNnricdj qiaauxHrrIaHmd

'aoAua xmtr ri '(tr1Hhuou H aOnAMuo IfDHh wol a) HI±aLnirod

'(xIcHwHdu OlfOHh joj. a) iiT aoii(duXo-ao)rnHHa1oIrodx1irgr^rrfl (U
ao1odoXED1I(aodcti)HHJdIOHHH[i1 arni 11HTnd9O OHHOWOHI1-

MwrodoJ

MNHHH110d0U i)KJAI HIAI90mdodu NHIfHtIH4O aOMHHJ.ohc rcir(i

HdOlO 110'°111100d LJMWO)1OJOMHUNHLfO

0J0W1L11H0H1IIH 1111' Fl IcHHJ1a1zH1rodoN L1HWO)10J0)IDHH11FILllf0 0JOWII1HOH111H

H l{rrn dra 1401101111300d 111tH 1^HH1rJ aizairodo>j IIIIh1d4) xNHffl1douO X1HIF13HoHfl1H

'aoBl3JdoXIH1HOIHF0N- HHt11HU1dO no4IMHHdLroHHmd9ooHHz114II -

:aLoh)4 aXIIxFlrIo1)i<oaoduoo

'TIHIF H FLIrndU0dIXNHaMIdOUOXNHttOdH)1<P aO1HHJwhA Bif (q

iTrioriL1(flgidoioiIq3dI)1 HHIIH1fOHh0 Oai3q111az)

HLL'H 'L1rH9H14MOhHttA1O111tH 'N1rO1m141111MUT1fIt0)1 '1L/LH1OHH 'HFlWT1)11 JLHOdOaHIIc

0JTI101HHfld11 H14HIf3I4h?2 0 OaLoLraLTHao HIfHFIHTrrndgo OHHWqOIIU

-:H1ooHqItaLr^1 oIHHhAgo 1 ffopTnI^ooH1o 10 111114 III9Oiidjodu xid

aIfOHhIO1 a MaodF13 01icH9ohc 111111 icghicmi1^z)xI4fl1Oll{IracIu1H'ffntoudu

XII xHtr1o11tzKoaOdHO3 H ao1FrdH11O1 'ao1H7A1z '&OMHINIIONm 1^irfl (

H1OOI{q1fJI

a HIILOhX 90 HHtiHHJdOIIoiHHMdu nntrrndgoOOHHOH11-

:H9o xrdioduXHJACIttIIXHXOI1H3daHFIc f)Hh woJ.

a '1ilooHqIr11^rHOMOThdOaJ. 111111FlOHdJLqffA)1'OHhXH aXHmo1caLolh1c 1111111 fftr (J

iqiogdHOMO1OHIfHdj)K HHH1r0lljqa I1O1OI1f1I H)1fl'0H o{1ffl

0Th 'HMtflOI1EdaflToll ' If0i0gId0J IfNHH13)1Ia 'LHWAMO1'O)K)IC1 a O1OHIflL{diM

1^LK11aJ 0)11411 ono4aLo1a1ooD0Th'I1TrIo1)Icda1T!ou H

Hi1P,Hll1ido F1OHIrrn1oH3oc)oduNHHICI 'LIIXMO)T HOHFI 111111 HHdao1oo1TA-

:aoLornrrnldA)IcI^Lt-1T(
oiToul^H1Wrr1daooNIOIZWh H H1o0HqIr1HMUr0T!0du '1111011 F0HHE)Ii( 1) 1111

HOMOFIHO30d tidonod oiorDKodooHoLroM(IIHtn11aIHl3Jdo 111111 KHHJ 1a.Lz)aoIfodoM

(HHHErnoM) HHflHHJdo HoI1odoioHoIro 01IH01r1d9OOOHHOWI3i4U

-:IIFIrLgdo)To uo)ronH000d

H 1^HH1J H19a0ffod0)J H}\IJIIIdOlHddaL AITh40W1IoxFnno4TrloF\Iodou'XZ00fl xIH)0dH1ctr14oN

aTJndgX1HH10IION0If H XI'll1d011d0)KHdcf0d 'XNH0 011 aoMatfh B1S(p



o1 K! loHotr }oModo NH orHJA3d)IoJoH ionirwdo4o HHPidotro Ho)IoHH330d i

cr1oodoN nodhA OHMOqffOH0M H O H1OtOdll OH hHIJOIfI1H 7

OHH1aHMWdII OOHHO)IP,C H J^HHOmcftd

i^Hzioir orodoHOhHIrdJ0 1OTA9 iaK 1oI!orrodo oic lid11'HMwdo HOMOI{H000d

mm i^rnuJ a1oaorrodo)j HHdOlHddaLH HHHI0H30 W0HHOME H XHffi0BaH)K0dll

'HHfld3O 0MOHO3OdHif H J^HH EEllOElOffOdO)JH1)KidJHflHOE[HX<H UIIOIBifElI^

ogrc o.i j aLodcoa oFImaHl3otf oi '(oIrnioHdu OI3Hh oi i) iuott iHJdnAo(q

wotrç OOHOW iirniooo riomso'iootrvoHH mi HHKOWOHIIOIIXH !WMOdO HOhHrIdJo

1Oic9 NEHEl KHELL3HOt )Iodo IHOiILLI0 V!HHKO13H 3 HHElL3IOLOOO El 'EIEl IcHHohAIrOu

H130WH120X90OH 10 I^O10llTMC090E3O OH HH0 HEOO 'ElOTcO XEHElOXdOE 14 XNHH0HI2c1H13HOM

'ElowHmfdn H aLocIro1Hadu xIrrcrrrioHJod H XNHIfHOH1H Il}iOIfh (

:rnt)K1dJNIcHdOJo11liwftnoiAorro ioir
çorcHa1oHot JAjoModo rqHa IqHJd)roJom IoTIcIrNdo4lo HHtndooJOMiO0OdH KHHBJ

1oo11odo)j KHHO)I<OdhX 3HNOq[fc3HoMH 1OLHEl10tdU OH)IO0hHLLN0IfLjH

UEl xIqHLcbloJOHW OI4H0IfWd0J)O

çKLL

110d013 El1OdA30J W0El1OffO1130H0Ml OJOHHOd100A0dU 'H)I1T0U HIfOIlKHH1El0HO090

HUH I^HHOIIImfJHdII KHHO)<dOEL110ll OJOHH 09Hif-0J0I1 HHHOIfrn1OOtt0dll 0 HHHEl09Od1

KHHOIfElWihlOdUog i,,iodoiiodu oHHomodnX0 HHEl1O.L0ElL000 El K010iIH El0ITHEl

XOOEI NEHII 'Hq1L3 HOtHKOIOEH J O1)IHJ(II El XNHH!)I1 'H1)1CdJ MHdoJaLWi KLf ç

)IHmqrcLJsuoJorfH doi'on HIqHqIfjOHaHJTHH

- 'HHdOflO '4010MM000dHUdOLHddOlH HWIqHHtTEoo W0IfHIfHtfJ XH 09Hu1 WOHHO)KOdhX

'W0HJ1ffidLflOdH 111114 l0flHffWH)iOOhHMd0I^O1OI^UElK0UHUOOfl10BfflLfJHdU HLfOO

I^HH1J ELL3aOI1odo)JW0El10qffOJI0HO)I

0 HIJEEIOJOE1000 El HNHHO1tElO1J1L3A'doIoH HIqHH0Htr1d1oruod- 'KHI-1lj7 El13El0ffOd0)J

HHdOlriddaL HHWNHHtTEO3 'W1f1IffH4 XH 091111 WOHHo11)1Codh1c 'W0HJZHdLI12Od11

'HOHHlUW0)1 HIfH W0I1HII WHN00hHtHd0I liOlOJiLfElIl OTIHLr oomo1mTnfJHdn 141100

0HHO1TId90

0J0IUR10Hll0H 'CtIHU C1100H)KIf0 HKWH- 'HH1II1CHHEJd0 10 1HI20X0H OHHOllWdgO 111100

:oori i 'ood 010 H lflIHIf OJOM0OhHHdOI 0101€ 0HHEEl0HOWI4H

OOHTIOU - HHtIHH2Jd0 111114 HHHLIW0M 'lHIf0J0M3OhHTHCI(Ho1OmoItmLf1Hdu KI1 (o

oodr HKHIIHWI11J)'KWH- 1HU 01Ofl10imt11fJHdu I{I1(q

W0tIHIfw1qHHomLfJHdu 0 OIOOWEEXHflT0IAOITO'O1O XHHIOIIOHHOIHdOE000HBHOVSIH'El0tEO'1El

OELLOOIIHIIOM 'H)1O0TJ CUSOtIH Nodo 'LL0OHEIHIC 0Joffi0llcdoH01ooX 'LHOWAli0 doWon

'0ElI31i1T)KdJ '11011 'KHH0)1C0d1ti'1^HLIHW111J) 'KWH - )1H1F 0J0HHom1rJHdu icrn

:KHHo!roElDO11tnoiAPoIro iidIoo

I'iHMCU07 'HqIuo H01flK010Ii J OLLMHALI El oIqHHEE-E)1c '1^HHomtd9o 01HHOW0H .Z

c



orn

a ToHdu oxoThci MHhL i 06 igmpiadu HM(IC0 H HOJHffl nIfh-odEicooJ

oioiAdti Mull HHdT 0)IOiH3O0d 'IHH1 taizaisodo>j HMdoLMddaL fl 'WLL1O

HITE0LZH XaLMHAII i NHHE)Iic 'HCdJ KHnaTgdll )Iodo rnqndc3 j7

IJlla H0H1d)IOJ0rna H HMHOIfIAdO4O go

ooodu o IdHHntdgo J^Irt IHHE0HO0 i^oioii^ndxoo H H a HHHaIgdu rf odizXo

oorioou oIPrdolMddaL H 0 Oa1 1B1OIIO)rnE 0 HHLLLOLLOOD a AHR

O1AH1cb1OJOHIAI OIiI00J HLI 0IIf0ll0H IIf XAH XH NdLL HHh1 a HThCdJ HJ€

0Th 'HHaOff0/ HdU 'HqLEL0 11I0101H H WIHH)Lc 'HgrrMcBdJ J^HdoJ1I lout ç 0t

io oiT oiodo ruia oIllBd)roJorn 1oKucdocJo IIurndt H0)IoHM000d H I^HHE

JoaoIfodoN MHHoTMccIh 0H)I0If10H0)I H Oq 1HHLDd[I on ioirrrn

HNOdOJ M[IHHHtOdOU im HOV9O wirnthodu XHHL1CH11u4O H>IHH1ohX (14

t10HIfHd,((

H100hi IAOH IIOH334)0dll H XII 0Hm01TMcOaOduoo

1flHLf H HHhI^HdHOthp XPIHHWLdOUO XNHI'Od1HM(0} H>IHHIoh1c (4

:onrnd oIAxoiMoood I'IIIH I^HHJ OaL0HISOd0)J if MMflEOOH

ollrrjornmdoaoo oHdI^IrAid 'Hgo xidodu xHJAd H xHio1aLHodaMHA a OIfOHh woi.

a 'FLL0OHquf01ff H0)IOOhdOHl HM oHdLqLtJM 'HOHI1AH a 0HrI0Iial01hic tirnr (o

HHfldc 0N0HFI000d

H ffHH aLoaorrOd0)J HW1dHcIO.LHcId1 Aicw uoxuiTnoIrrwodou 'xron xIqFflodH1c)Kow

a t!1JHd9 XIllHHL0}OM0If H XIHdOBdXdHd4od 'XIqH0llu'rnuri1(p

HH11dO(T

IO)DjHDZ0d ML(H IHHB al0HoffOd0)J a xIqHHHodHd1oHJdE 'xaorrdo xicrnidouorndi

H HHfltdocD OM0M00Od H I^HH1 aioaoicodo>j Hxll^HdoiHddaI moi H)IEocrodou

H HM0dHIC33U ornflodiH )K0} HrI1o1r^IraLorrIXoo HhfO1HOE (o

oHdt 01 0H00Od HLtH I^HHJ oaioaorrodo>j a H)I1TOU oHmOrnIndoaoo oHdKIs1cJd

HtIHHJdO Hut1ME10odII H MJfaL1HllHdu)Todu (q

HIgMEHHJd0

HHntdo1 O'I0IIHoo0d HItH I^HHJ aioaoutodoj

HHdolMddol xIcmIHoHodu 'X1^M1KHduodo a orni. 'HoJgo xwdodu Hif H

xdoaoidon 'xJHIaLqrc1coHo)r 'xt?hOdlOH XIHIfH11HcJ0 a oHl3hX 1O1BPHHMdll HHd0O

OX0!H00Od HutH iEcHO0 0MDHOIIOda '1dHHtJ AaLoaouodoN oioHuaood 'rnHom1rJHdu

OJ0HItRHflM4)0 HH1IHOHOO mi Ido1oM 'HHtIIJffOtr )UH9iCH11H40 NIIffh(

:wH a HHHTaIgdn H aiodAooi

0J0Efl30U OIMdOlHddaL H !La 0 0 HHHIOJif1OOO H HEfH0EIf0II0H

11110 OlXdOlON 'EHH outwt(ia 1tIKoHFfl1o iug ii.ox ittoi oaomflcnrodu HHhO1

a WHHtKcIJ WHIC 0Th 'HMHOffOA Mdli FHH 4OH1Ed)IoJoITh HHHOIfWdO4O go uooodirn

0 IcHH0trIIcI9O i^ittt IffiHH0H0O 1JIHTH0I1H 'nWid MdoJoiI IHuTIOLtII0 tflToi j

9



ME0dOJ II}NHHHOdou 1cff)El HP90 wthodu xlHIrHnrnJio HMHII1OhX (!

III90 xtNlAmdJadu xHJAd H XII LaLHodaHHX a irrn1 oi

a 'MlooMq iJDtr H0NZhd0a1 MIfH HOHdAIqIL&)I IOIihAH Hmo a1whA 'flrnr (q

Tunr xi Hno1>xoaoduoo

H HHnrnduod XNHaHIdOUO XN1fl0dHJMCOIM xIqH 0ffoVI H)IHH1OhA(

HHIIaL3TOcI 0J0)IMIS9 oJoIIqIfog 0IrIIEc1 I^HHOHO0U HIfH XH0d0xOu

u ldfla1oLXnduJu '1iHIcxI'I H1nor)RoaodnooH 'H1Tl00II H0XOHHu1HW

NOHhOdO I^HHhILfOU lfff IfOIIh wol aadaidx oJoHd1IIr-iiXJHXOU 1^HHI1a1O1TIAOO

130PFflT0X9OaH HtrloKdarnon HLrHitdu rdo1oNIHIf

olti<oaoduoD XII H OHt0XOH Mdli idoio>i 'flHIf H Iq!THIraHH (o

laodHic1o OAH9hJC HLH Aghc 1H KOHfloIgLfa1dllBH

'Hrro1aroacIu xlI ornTlornKoaodHoz H iiridirno 'iio 'HMHuqIlro)lrn(p

HHlliEJSJ0 IHEUI^OLOH 0 HMa1o1oaioo a HH IftIHhAIEOE

MI0O}H0X900H 10 10l)K0900O H UHO HIfOO 'a0iLCo xIHaoxdoa H xIqHnoIrnXlH1oHox

'ao1ul1llrdu H a1oLfo1Hrn3du XHH'JL1aH0HJd H XIqHqInH0lfl1H NHIfh (o

MM d1rcj O){0H0OOd HHdo1Hdd1 141CM IHH ta1oalsodo)J

HMd01Hdd1 H xprwMItOa0du 'xlclLLr^Mduodw a o>iori i 'HI9o x1}rndaodu 1111 II

xcIoaoiodn 'XgHrn1qIrcoHo)L 'Xhd10a XrcrnqrnIIr1M(j)O a M1oh1c 10 111111dM 'HHfldq

OX0JH000dHICH Xoioo CoMoiiouoda 'r^HnJ ia1oaLfodo)] oJoHnaozd1D 'lclrHrnrnrJHdu

0J0HIrHt1HcfO HHHta0HoO 1H oJdo1oN 'H1c XIqHqI1tHflH0 INICh(q

HH11d0q 0M0H0Z0d HHd01Hdd1 HICM HHH cLL0alr0dO)j

HHdO1MddaL r1 XIHH0HD0 XTHHOM H XHfl0flaIIwOcII1 'MHt1diT0 H0)IOHH300d HI^HHJ

a1oa1Co doN H)IU3dJ HMAHH Dlmi120t H H)Im1cgg (rn.iaiMhuou H IqHX)lollo If0Hh WOl

a) Hrr114rod '(oIquHdu OlfOHh oi a) H1 'HJXdLTAO - E4)IHHHa10Z0cI H)IEHIf9 (i

:tuuc HHdoJLI0H1nOTAttffo10TKo9oa0oaodogo x1IaoHax1EIduic10
I^HH0IITICJ03 0JtHK010HL£o1)IHIcII H H1110

t1TII^01zrnH 1MHc[J H('(q HJLHAIflt0U XNHrWd10JA3A0du 'Xl^hCLro a 01IHHd11

H 014HM(0IC0U 00HH1t)IA-tiqa ri H0JI1Coxnrdu or11}I MLIII )I0L0

irinajcaoioou lflJwA)Jot oirdarnonIqEHa HHHIfLIdQ4o 90 Oa1oH117OX

iTaoi 4XffhcLf0 a ca 0HHIfWd0f)O odaOLdwd a do9o 10IPli*H IqHodol3

oJTrIr^010H'JH1110fIWI)1H1d11 M0HHd10P0XTdu

odXrriodll0 HHa1o1a1ooo a Hd1OlAI0cbll r1ig ioovsIdogo iaiio l^HH)lA

oda ç IIrnaaL3oDHa HHoIrwdoco EdogD

EH 0MHJflId0O ciqdog

91^1L3

L
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CTaTLI 7

HpoondHTenbHocm ripouejyp o6pa6oTKM XOZWTCTB
o6 040pMSIeHHH BH3

1. HnnoMaTHqecKHe npecTaBnTeJmcTBa H KOHCJIbCKH YC)KHH5T Kopo.rleBcTBa

aar H P0CCHflCKOI cteepaUHJ4 IIPHHHMIOT peinee no aripoca o6 040pMJIeHHH BH3 B

10 icamewapHb1x )Hef c ami floJIy'{eHHg xoaacma H £oKyMeHToB,

HeO6Xo,HML1x J151 Oc1opMr1e}rn BH3BL

2. CpoK flPIIH$ITH2 pUJeHH51 110 xoaacmy o6 OcfOpMneHHn BH3bI MO)KT 6Mm

npone jo 30 KajieHapjx £Hei, B 0c0ÔeHHOCTH CJ1H HMTC2 Heo6xoznMocm B flD

0110J1HHTJThHOM H3yeHfflL

3. B iie Tepnsrnwx orJlaraTenrcma cjxyasix cpoic nprn-IMTWI pemei no

xo,iaraicmy o6 ocOpMneHnR 1311Th1 M0?KT örim coicpauie o 3 H eee pa6otrnx ,1ILHeH.

CTaTI5I8

BIe3fl B cJly'iae ypami HJTH K)KH ,lOKyMeHTOB

FpaxclIaHe KoponeBcTBa HHSI F! PocccKoiI ctJeepaunH, KOTOPA YTTHIII

oKyMeHmI, Y2IOCTOBeP2IOWHe JWqHOCTI,, 11MM y K0TObIX 3TH OKMHThI 61,1MM 11OXH11HLI

B epnozz npe6brnaHHsl Ha TeppwropllH KoponeBeTBa fLIaHHM Hill! PoccHcKoi (1)e,2IepaUHH,

MOFYT 11OK1HyT1 3T THTOH1O 6e3 BH3 HuH HHbIX pa3peIueHni Ha 0CHOBHHH

eIicTBHTern,HbIx ZoKyMeHTOB, Y2OCTOBP$11OWHX II1HHOCTh H dllHX ripao Ha

nepeceee FpaHHUbI, BbIJaHHL1x J1H11JIOMaTH1IeCKHMH H

KOHCYJThCKHMH KoponeBcTBa )IIaHFD1 115tH POCCHiCKO11 cTeepauHH.

CTaTMI 9

UpoU1eHHe BH3 B HCKJIIO'JHTeIThH1,IX O6CTO5ITeMrCTBaX

FpaKaHaM KoponeEc'rBa HM$I Fl POCCHCKOf )e.Lepau$H, 1(OTOPbI He HM1OT

BO3MODI<HOCTH BCJ1CTB11 O6CTO5ITeJIbCTB Henpeo2onHMoIi CHIlL! 11O1CHHTL TPPHTOHIO

KoponeBcTBa LJaHHn 11MM POCCH11CKOi (t)eepaUHH B CpOK, yKa3aHHBIIi B B113e, CPOK eiiCTBHM

HX BHThI 6ecnuaTno npojuIeBaeTca Ha flepMO2, Heo6xoHMBr4 M5I BO3BPILHH$1 B

TOCCTBO rlpo)ICHBaHW{, B COOTBTCTBHH C 3aKOHQIaTeiThCTBoM IIpHHHMaIOUIeFO

rocyapcTBa.
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CTaTbM 10

Upouejypii percpaui

CTopoiml CorJLamaioTc5I flPflPHH5iTh Tax CKOpO, HBCKOJILKO 3]TO 6y,ueT BO3MO)KHO,

epi rio ynpoajel-irno npoejyp perllcTpawrn, HanpaB.rreHrn)Ie ua o6ecneeHne

I1HMHHTJThHO K rpaIçL1aHaM KopomeBcTBa HH5I 14 POCCHc1CK01 t)enepauHH paaoro

o6paueHHsI B Borlpocax, xacaionnxca npoueyp perxcpawrn B nepHo.ii HX npe6LIBaHH5l Ha

THTOHIO KOp0JIeBCTBa aHH5E i PoccHifcKoVI ceepawlH.

CTaTbSI 11

HflJIOMBTHCKH nacnopa

1. Fpaicarie KoporieBc-rBa J1aHHsI H P0CCHCKOf1 c1e,aepaw4H, $!BThIlouHecsI

Ia)e.rLbuaMH eiiCTBHTenhHJIX HrIJ1OMaTHtiecKHx nacnopToB, HMeiOT ripao Bbe3)lCaTb Ha

THTOMIO KopoJIeBcTBa )IaHHsI Ii PocdHiicKof1 cDeJepauHH, a aioice BbI3)l(Th C

THTOHH H cJIegoBam epe HX TPPHTOHIO TH3HTOM 6e3 BH3.

2. FpaKzaHe, KB3HHbJC B flYHKT 1 HacTo$ILteIi cTamH, HMIOT ripao HaXOHThC$I

Ha THTOHH KoporleBcma JaHHsI, PocdilficIcoil cLeepaIHH, lurn .rpyroro rocyapcTBa-

qJIeHa UleHr'eHa He 6oiee 90 Hei H TeeHHe xaxcoro flCHOji B 180 iweit

CTaTrii 12

TeppHTopis1, Ha KOTOPYIO pacnpocpaiecsi .2eCTBHe BH3LI

IBe3 ywep6a JJ1B HaUHOHaJLbHI,Ix HOM H i1BHJI, icacaiowrixcsi HaUH0HaJ1bHOi

6e3onacHocTH Kopo.rieBcTBa ,LaHH5I H PoccHiicxo1i c1eJepauHH, B COOTBCTCTBHH C naBH3JMH

EBporieiidlcoro C0103a 0 BH3tX C OFPHHCHHEIM TCHTOHJThHMM ,LeHCTBHeM rpaae

KopoJreBcTBa )IaHH2 r POCCHiCKO 'T)eepaUHH HMCJOT npao riepearamcsi rio

fflern'eucKoi TeppHTopnH H THTOHH PoccHiIcKoi clJeuepauHH Ha BHLIX CJ1OB145JX c

rpajaan KoponeBcma )IaHH$I x Pocciiicxofi c1Teepawrn.

CTaT!,$1 13

Ha6.juoLeHHe 3a BMHOJIIHCHHM
HBCTO2WeI'O CornameHaa

HPe,aCTBBHTeJIH C-ropoH HO epe Heo6xoJHMocm no npociôe OHOcI 113 CTopoH

BCTPBIOTC5I IfI$I O6Cy)KeHH51 BOHpOCOB, CB5I3BHHb1X C peaJrn3auHek nacosiuero

Cor.rrameHnsI, H fl11 HeO6xOI4MoCTH - BReceHH$l H3MeHeHHi B HacTosuuee Coniamei-rne,

OCO6eHHO B ciyqae BHCCHFD1 H3MCHeHHI B Corrainernie Meaciy EBponeIcicHM
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coo6uecTBoM H PoccicxoI te.repaUHeii o6 yupo1ueHH1I BBULHJ B113 rpaaa

EBporIefcKoro co}o3a H PoccIcKo eepaLwH, UWWHCHHO B r. CoTIH 25 Ma 2006 roa.

CTaT&sI 14

3aKnIotrnTejn,HLIe nono)Keurni

1. Hacioiiuee CornameHHe BCTy1T B CHJI B HPBM ,eHb BT000 Mec5Ha riocie

amj, Kora CTopoHbl YB0MBT pyr pyra 0 BbIflOJiHHHH HMH BHyTpHrOCyJJapCTBeHHEIX

npoueyp, Heo6xoZIBMMx ansi BCTflMHH51 B cany HacTosllrero CorMaIneHHM.

2. HecMoTpsI Ha IOJIIO)KHH$I flHKT 1 HacTosrnei cTamH, HacTosinee CorJIarneHHe

BCTflHT B CHJI TOJIbKO C ami BCTHJ1HWI B CHJIY CorsIaIneHHsI MC)KLLY HpaBHTCJLbCTBOM

KopomeBcTEa )1aHHsI H HpaBnTenCTBoM PocdHicKo eepaw 0 pea1IkMHccHH, ecirn

nocneee BCTHHT B CHJTY H03Hee aTM, Hpe)yCM0TpeHH01 B HHKT 1 HacTo5Iujef CTaThH.

3. Hacrouiee CorMaulenlle 3IUI}O'-ICTC5I Ha CpOK, ecni er'o

CCTBliC ne 6yJieT npeparieo B cooTEeTcTBrnl C IIyHKTOM 6 HacTosuuei cTamH.

4. Hacioauee CoriaIueHHe M0)KT 6B1m H3MHH0 rio HHCJMeHH0My COFJTaCHIO

CTopoH. I43MeHeHHSI BCTYHI0T B C14JTI nocie B3IIMH00 YB0MMHH5I 0 B1Ifl0HHCiflH

CT0p0HaMH HeO6XOJU4MJ,JX BHyTpHF0CyapCTBeHHb1x npoue.iyp.

5. Kai ai H3 CTOpOH BrlpaBe J1OJIHOCTMO 11)111 HPH0CTH0BHTb )CTBIC

HCTO5IIIFO Cornamerni rio coo6paeHHslM 3UHThi HauuouaJI1Hoi 6e3orracriocTH, oxpaHhl

o6WecTBeHHoro nop$Ka 115111 3,T0p0Bb$I HacesIeHHll. )]pyrai CTopoHa ioJmcHa 6r,im

0 II1CHHH 0 HPH0CTH0BJLHHH efICTBH51 COflIIaIJJCHH5I He fl03,1Hee 48 aco o

BCTJIJJHH51 3TOFO CUIHH5I B duly. CTopoHa, flHOCTHOB1{BUJ5l Ze1iCTBHe nacosnuero

CorsIaIneHH51 HC3MWII4TJIbHO yBe,i0MJIMeT ipyryio CTopoHy o npepanenu

cyLUeCTBOBaHHSI o6cTOsITeJncTB CTBIIIHX npwfflHOH TK0F0 rIpHOCTaH0BJIeHH5I.

6. Kaicasi 113 CTOpOH MO)KT IIPKPTHTb eficTBHe EacTo5rujero CorjlalneHiuj,

HflBHB I1HCLMHHO yBeJoMsIeHHe pyrofl C-ropoHe. Hac'ro2wee Corsiameirne

npeicpawae coe ,re1CTBHe no HcTeqeHHH 90 ,zwej C ami rIOJlyT1eHHM TaKOI'O yBeoMJIeHHsI.

CoBepIlleHo B r'. Konei-irareH 27 Ma51 2008 r. B ByX 3Ic3eMrulslpax, Ka)KwIf Ha
ZaTC1(0M, aurJrn1cKoM H CCK0M 5l3NKax, npqe Bee TKCTLI HMI0T 0JU1HKOBY10 CHJIy. B
c.llyIae P3HO-1TH1 JIB TOJTIKOBaHH5I HCI0JTh3YTC5I TKCT Ha aHrJllJfkKoM 5l3E1Ke.

3a IIpBBHTCJILCTBO KoponeBcTBa LlaHHsI 3a flpaBHTeJIEcTBo PoccHcKoii ctelepauH11

4/



H iHd3LllM H120

aXt1HD-9a EH'XdOffll0d9 a 'x1^HH)gdhXXHNILfcOHO)1 XtH91O HHOHflRWdO&JThiH

H) OHHH1dL30dll31d oModHm¶LLHhALfOH H)KIfO KHfld04)HH I^1HHPR)IA

01H}1cM0 xHmo1)J(dLtron

)14 XJ H XHH0 IHH3If 9ttdU XHI-I 10 I1aO93d1 'UH11HHdH a ir 'ornrdoHH

0Ii(aOE9 OiicaO)rnHPnrO H OLcHOJ^ in irnict J^If idoo irnuco Ido1oN HHHa09dJ.

XLHICH1IHP H3h9d11 1aHliRL0JOE oHqff 0L3oWO HOdOlO

ici MHHJflwr H XHa 0 'HI113 1OX III'IIJIC

o IcHHomdgoXI^HaOIFOJ( Hxdici1onodu0 'EI ffiqa 0 H oJ17ox o j^oxHIrLdgo

'lrnii iicHHrn?WdQ4IHHHOHaOHOO Xa01OJtT0li qo IThOllO9O 91flffll O1fl90a

:iqoLh 'woi o idow oir)rtri

ndHHdu i1ToIr9 WH 0Th '10IJIf0ll I^HH3flffJ0) 0JOuTIK013H NHOdO1J 'EHI h1TIa 0

H}LLOHaL2T0X 0 T^oxHno1md9o 'flHLf I^Ifl H1o0H1H0du0Hd1 1O0HMa KaHOoQ

£H XIHhOd9O)JJ2d)I ohtia 0

HNH1OH1I0X 3 HHHtfld90 ildu icoqi^iraiiotdu

IHHCIf0 oIdo1oM 'Eo1n0IANo H XNHh0d30)LL1dM HhIE Xd1cThTiothi 0

HHtI1Wdoc3HH HH HH0NdJ 0

II4H1IfflWVC OHLDTAHO3

H0H J 011 IHa1oHoT

woModo P1Ha 0IHI0d30)1LdM JJTAg 'oIrHadu )I)I 'J^HH0H0dQx 0H)IOHaM<dJ

H 0H)I0HH0 NHffiOiU03OU 'I\ItIHIr 0Lh '1I01 a ioioiruirioo IqH0d0.L

HMH0H0d0XE XH>OH)ICdJ H XI0{OHU0 I^MH0ETI030II

Ha XNHhOdOO)LU%I)I 0

HHIffH1^YE OHIJAIOJ

ooiczzjIaH1)IodH rfIuHHaogod1 o HHaioioaLooo a KO1HHh0UD09OXg

01€ I^HH1J a1oa0Ir0d0)J HHHOITIOILLO Rodol HcfH1HttH XH)lOohudloNoHg XHH a IHH0OHa

NaLXH 'H130}J1oh a 'aoidouoii XHM hHJWOIfUH1 N1Hm qHonLo OIA)IoDIaI14hU0090

H1O0HH0fCd0HMdll oao 0 ou^iraict Icrnodojrj 'H0hC Hon)Todohooadou 01€

OHH0ffa0H130Hdn 001 0909 E HIfXOJIROU

oIdoIoM 'sgoduKHH3IHdEd oNLr110J M0q1Lo 03 HHaIoloal003 a HHflt1IfAoHo)I

ii^oaodu IqHodOl3 390J J Hq1LoHa1oot1 KHHouaon13oHdLL ohXuo

HIO0H3ll0C39 HOHHOH1O3m9O

iodA13EOO 0911ffIqllodol3 iojXdr HHJI3Icg3d1o11Aoff P01)I3L90 1^01MR0HLO

OHHOH3WHdII 00HIfOO 'I^HH3rrIILI03 0i01TII^0L0H J HqnuO ç 01MHAI1 H0HH3d1O33dll

0 HHaloloal000 a j H'LL10 010 'H.LOOHIOEL a '1rnH3rrIIf103

0J0mIO1OH 0HHLOH3Z 1HaoHLooHdll 0HhH1Oh OEIdUa H0d013 EH

R01d0UOH XHX03hH1t?NQIfllHJOH31fl0I31)I

'JcHHomrsJoD 0131TH^010H WLLl1O HHHOITIOHL0 H

MH1[1W^V OHIF'IHO3

'IT
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